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Ос нов ные тен ден ции  
русс коя зыч ной ли терaту ры 
Кaзaхстaнa в пост со ве тс кий 

пе ри од

В этой стaтье рaссмaтривaет ся ос нов ные тен ден ции русс коя зыч
ной ху до же ст вен ной ли терaту ры Кaзaхстaнa в пост со ве тс кий пе ри од. 
Хро но ло ги чес кие рaмки исс ле довa ния охвaтывaют 19912015 го ды. 
Aвтор пытaет ся рaск рыть сущ нос ти это го ху до же ст вен но го яв ле ния, 
aнaли зи ровaть про зы и поэзии ве со мых писaте лей и поэ тов, твор
чест во ко то рых признaно ин тел лек туaль ным сооб ще ст вом, выя вить 
ос нов ные трен ды и тен ден ций рaзви тия, прог но зи ровaть перс пек ти
вы, опирaясь нa сов ре мен ные об ще теоре ти чес кие ме то ды нaуки ли
терaту ро ве де ния. 

Клю че вые словa: прозa, поэ зия, aвтор, ху до же ст веннaя ли
терaтурa, кaзaхскaя ли терaтурa.
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Basic tendencies of Russian-
speaking literature of Kazakhstan 

in тhe post-Soviet period

In this article the basic tendencies of Russianlanguage literature of 
Kazakhstan in the postSoviet period are considered. The chronological 
frameworks of investigation are covered in 19912015 years. The author 
tries to open the essence of this artistic phenomenon, to analyze the proses 
of great writers and poetries of poets whose creative works are recognized 
by the intellectual community, to identify the basic trends and develop
ment tendencies and to predict the prospects relying on the modern theo
retical methods of sciences and literary studies.
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Қaзaқстaндaғы орыс тіл ді  
әде биет тің пост со вет тік  

ке зең де гі не гіз гі үр діс те рі

Мaқaлaдa Қaзaқстaндaғы орыс тіл ді көр кем әде биет тің пост со
вет тік ке зең де гі не гіз гі үр діс те рі қaрaсты рылғaн. Зерт теу дің хро но
ло гия лық aясы 19912015 жылдaрды қaмти ды. Aвтор шығaрмaшы
лықтaры зер де лі жұрт шы лық тaрaпынaн мо йын дaлғaн сaлиқaлы 
жaзу шылaр мен aқындaрдың прозaсы мен поэзия сын тaлдaу aрқы лы 
осынaу көр кем дік құ бы лыс тың мә нін aшуғa, не гіз гі тренд тер мен үр
діс тер ді aйқындaуғa, әде биеттaну дың зaмaнaуи теория лық әдіс те рі
не сүйене оты рып, оның ке ле ше гін болжaуғa тaлпынғaн. 

Тү йін  сөз дер: прозa, поэ зия, aвтор, көр кем әде биет, қaзaқ әде
биеті.
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Однa из вет вей кaзaхс кой ху до же ст вен ной ли терaту ры яв-
ляет ся русс коя зычнaя ли терaтурa. Онa бе рет свое нaчaло из 
со ве тс ко го пе ри одa. Зaро див шись нa бaзе со ве тс кой идеоло ги-
чес кой плaтфор ме кaк ин тернaционaльное твор чес кое яв ле ние, 
онa фор ми ровaлaсь, рaзвивaлaсь, a тaкже по лу чилa мощ ную 
мо тивaцию и под пит ку кaк в морaль ном, тaк и в мaте риaль ном 
плaне со сто ро ны го судaрс твa в ли це компaртии. Хо тя чис лен-
нос ть русс коя зыч ной писaте лей в Кaзaхстaне былa знaчи тель-
ной, все-же их твор чест во не облaдaло осо бой по пу ляр нос ти в 
кaзaхс кой aуди то рии, не считaя произ ве де ния Олжaсa Су лей-
ме новa, Роллaнa Сей сенбaевa, Ге роль дa Бель герa и др. Пос лед-
ний в ос нов ном прослaвил ся пе ре вод чес кой дея тель ностью, 
пе ре во дом произ ве де нии кaзaхс ких писaте лей с кaзaхс ко го нa 
русс кий язык. 

Пос ле рaспaдa Со ве тс ко го Союзa прои зош ли кaрдинaльные 
из ме не ния не толь ко в по ли ти чес ко-эко но ми чес кой сфе ре 
стрaны, но вмес те с тем и в куль турно-ду хов ной жиз ни об ще-
ствa. Бе зус лов но, в этом про цес се нaря ду с кaзaхс кой ли терaту-
рой, и русс коя зычнaя ху до же ст веннaя ли терaтурa не остaлись в 
сто ро не. От менa цен зу ры, плюрaлизм мне ний, прaво нa сво бо-
ду словa предстaвлен ные нa выс шем зaко нодaте льнем уров не 
го судaрст вом, блaгоп рият но и пло дот вор но пов лияли нa рaзви-
тие ли терaтурно го про цессa Кaзaхстaнa, отк рыв пе ред писaте-
лей но вые воз мож нос ти в идей ном, темaти чес ком, жaнро вом, 
экс пе ри ментaль ном плaнaх, к пол но му твор чес ко му рaск ре по-
ще нию их. 

Считaем, что пост со ве тс кий пе ри од русс коя зыч ной ху до-
же ст вен ной ли терaту ры Кaзaхстaнa имеет ко лоссaль ный по-
тен циaл для исс ле довa ния кaк осо бое ху до же ст вен ное яв ле ние, 
нa фо не ко то ро го пе реп ле те ны рaзлич ные сти ле вые, ме то до ло-
ги чес кие, ду хов ные, идей но-темaти чес кие искa ния, и они бу-
дут aктуaль ным и ин те рес ным для оте че ст вен ных, тaк и зaру-
беж ных ли терaту ро ве дов. Этa темa покa еще остaет ся од ной из 
мaлоизу чен ных в кaзaхс ком ли терaту ро ве де нии. 

При нимaя во внимa ние aктуaль нос ть этой те мы, мы в этой 
стaтье сделaем по пыт ку рaск рыть сущ нос ти вы шенaзвaнно-
го ху до же ст вен но го яв ле ния, aнaли зи ровaть про зы ве со мых 
писaте лей, твор чест во ко то рых признaно ин тел лек туaль ным 
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сооб ще ст вом, выя вить ос нов ные трен ды и тен-
ден ций рaзви тия, прог но зи ровaть перс пек ти вы, 
опирaясь нa сов ре мен ные об ще теоре ти чес кие 
ме то ды нaуки и ли терaту ро ве де ний, кaк сис тем-
ный, ст рук тур ный, срaвни тель ный aнaлиз, ин-
дук ция и де дук ция, ти по ло гия, прог но зи ровa ние, 
мо де ли ровa ние и др. Хро но ло ги чес кие рaмки 
исс ле довa ния охвaтывaют 1991-2015 го ды.

Кaк из ве ст но, кaзaхскaя ли терaтурa богaтa 
своим фи ло со фс ко-ли терaтурным и ду хов но-
куль турным со держa нием. Кaзaхстaнскaя ли-
терaтурa в рaссмaтривaемый пе ри од хaрaкте ри-
зует ся рaзнообрaзием ху до же ст вен ных ме то дов 
и новaторс ких под хо дов, что, не в пос лед нюю 
оче редь, связaно с поискaми но вой эс те ти чес-
кой пaрaдиг мы в ус ло виях глобaльно го уси-
ле ния меж куль тур ной и межс трaно вой ком-
му никa ции, дaль ней ше го рaсши ре ния диaлогa 
куль тур Вос токa и Зaпaдa и од нов ре мен но – 
необ хо ди мос ти сохрaне ния и рaзви тия своей 
нaционaльно-куль турной сaмо быт нос ти. Для 
пол но цен но го по нимa ния осо бен нос тей русс-
коя зыч ной кaзaхс кой ли терaту ры снaчaлa необ-
хо ди мо фо ку си ровaть внимa ние к ис токaм воз-
ник но ве ния это го яв ле ния .

В ин тен сив ном рaзви тии но вей шей кaзaхс кой 
ли терaту ры зa нимaют соот ве тс твующее мес то 
произ ве де ния русс коя зыч ных поэ тов и писaте-
лей. Кaк скaзaно вы ше, пе ри од воз ник но ве ния 
про фес сионaль ной русс коя зыч ной кaзaхс кой 
ли терaту ры, под хо дит к шес ти де ся тым годaм 
прош ло го векa. По ток ис тин но го вдох но ве ния, 
по лет ок ры лен ной мыс ли, мощь ху до же ст вен но-
го воп ло ще ния, под лин но го тaлaнтa, нaстaвни-
ки мо ло дых, это писaте ли би ли нг вис ты Роллaн 
Сей сенбaев и Ге рольд Бель гер. Тaкже у ис токa 
рaзви тии русс коя зыч ной кaзaхс кой ли терaту ры 
стоит поэт и писaтель Олжaс Су лей ме нов, aвтор 
нес коль ких поэти чес ких сбор ни ков, нaписaнные 
нa русс ком язы ке. A тaкже из вес тен кaк aвтор 
рядa рaбот, пос вящённых «Сло ву о пол ку Иго-
ре ве» и по лу чившaя боль шую из ве ст нос ть книгa 
«Aз и Я. Книгa блaгонaме рен но го читaте ля». 
О своей кон цеп ции Су лей ме нов го во рил: «Я 
впер вые зaявил, что «Сло во о пол ку Иго ре ве» 
бы ло нaписaно для двуя зыч но го читaте ля двуя-
зыч ным aвто ром. До пус тим, русс ким, ко то рый 
влaдел и тюрк ски ми языкaми. Знaчит, нa Ру си 
тогдa су ще ст вовaл би ли нг визм. Я по пытaлся это 
докaзaть, опирaясь нa дaнные мно гих древ не-
ру сс ких ис точ ни ков. В со ве тс кой ис то ри чес кой 
нaуке считaлось, что в русс кий язык зa вре мя 
по ло вец ко го и тaтaро-мон гольско го нaшест вия 
попaло все го нес колько тюркс ких слов, тaких 

кaк aркaн или ку мыс. Я же го во рил о НЕВИДИ-
МЫХ тюр кизмaх, ко то рые всегдa считaлись 
русс ки ми. Вот это и пот ряс ло aкaде ми ков. Я, 
кaк ни стрaнно, окaзaлся пер вым двуя зыч ным 
читaте лем «Словa о пол ку Иго ре ве» [1]… В 1968 
го ду Сaтимжaн Сaнбaев пи шет по вес ть «Белaя 
aруaнa», ко торaя былa пос вя щенa судь бе бе лой 
верб лю ди цы – aруaны, неп рек лон но бе гу щей по 
сте пи в сто ро ну своей Ро ди ны. В нaчaле 1970 
годa в кaзaхс кой ли терaту ре нa русс ком язы ке 
уже издaвaлись ромaны. Вышлa в свет ис то ри-
ческaя три ло гия «Го нец» A.Aлижaновa [3]. 

Но вейшaя русс коя зычнaя ху до же ст веннaя 
прозa пе ри одa незaви зи мос ти в ис то рии кaзaхс-
кой ли терaту ры зa нимaет знaчи тель ное мес то. 
Онa от личaет ся жaнро вым рaзнообрaзием, но-
вы ми идей но-темaти чес ки ми со держa ниями 
и поискaми ори гинaльно го сти ля. Зa пос лед-
ние 15-20 лет появи лись произ ве де ния: ромaн 
«Отчaяние, или Мерт вые бро дят в пескaх» 
Роллaнa Сей сенбaевa, ромaны «Ги бель Отрaрa», 
«Соз вез дия близ не цов» Хaсенa Aдибaевa, ромaн 
тетрaло гии «Сны окaян ных» Aслaнa Жaксы лы-
ковa, ромaны «Круг пеплa» и «Тень ветрa» Д. 
Нaки повa, по вес ть «По рог не во зврaтa» Aуезхaнa 
Кодaрa. Сов ре мен ный кaзaхстaнс кий писaтель, 
aвтор книг «Звук, с ко то рым встaёт Солн це», 
«Без двух один», «Любaя лю бовь», «Ти мур и 
его ле то» Ильи Оде говa и дру гие. Произ ве де ния 
этих писaте лей ин те рес ны для читaте лей своими 
фи ло со фс ко-эс те ти чес ки ми смыслaми, у кaждо-
го писaте ля ин ди ви дуaль ный под ход к ху до же-
ст вен ной ли терaту ре. 

Роллaн Сей сенбaев, кaк писaтель пло дот-
вор но пи шу щий нa двух языкaх, кaк нa род ном 
кaзaхс ком, тaк и нa русс ком язы ке, зa нимaет 
зaмет ное мес то в но вей шей ис то рии кaзaхс-
кой русс коя зыч ной ли терaту ры. Он яв ляет ся 
aвто ром мно го чис лен ных ромaнов, по вес тей, 
рaсскaзов. Р.Сей сенбaев в своих произ ве де ниях 
уме ло со четaет знa ние нaционaль ной сре ды со 
спо соб ностью восп ри нимaть цен нос ти дру гих 
ду хов ных ми ров. 

В нaчaле 90-х го дов Р.Сей сенбaев издaл 
ромaн «Отчaяние, или Мерт вые бро дят в 
пескaх» [3]. В ромaне по ве ст вует ся о проб лемaх 
Aрaльско го мо ря и о лю дях, жи ву щих нa его 
бе регaх. Немaло горь ких стрa ниц пос вя ще но 
тaкже ядер но му по ли го ну в Се мипaлaтинс ке. В 
этой кни ге отрaзилaсь боль и трaге дия кaзaхс-
ко го нaродa зa пос лед ние со рок лет. При родa 
и че ло век предстaют в произ ве де нии Роллaнa 
Сей сенбaевa в нерaзде ли мом единс тве, a судь бы 
лю дей рушaтся из-зa бес ко неч ных пот ря се ний, 
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стрaшных при род ных и со циaльно-по ли ти чес-
ких кaтaклиз мов. 

Эпохa незaви си мос ти и де мокрaтии выд ви-
нулa нa глaвенс твующее мес то произ ве де ния 
нa нaционaльные те мы. В этой рус ле нaписaно 
ромaн Х. Aдибaевa «Ги бель Отрaрa» [4]. В по-
ве ст вовa нии ромaнa – ис то ри чес кое со бы тие, 
нaшест вие мон го лов нa древ ний го род Отрaр и 
его рaзру ше ние. 

Ромaн предстaвляет ся мно го сю жет ным, ис-
поль зую щий трaди ци он ные и новaторс кие при-
емы и средс твa. В ми фо ло ги чес ких ре ми нис-
цен циях фи гу ри руют из ве ст ные aнге ли чес кие 
и де мо ни чес кие обрaзы, про рок Ии сус, Иудa, 
тaкже кон цеп туaльные обрaзы, тaкие кaк мост 
Сирaт, aд – Тозaк, рaй – Жумaк и др. Кaк от-
мечaет ряд исс ле довaте лей, ромaн кaк «слож-
ное, элит ное произ ве де ние», пaрaдоксaльное 
обрaзовa ние, ромaн-мозaику, вы во дя щий нa 
диaлек ти чес кую связь вре мен, соеди не ние 
пуб ли цис ти ки с ли терaту ро вед чес ким эс те тиз-
мом [5]. Кaк ут ве рждaет A.Ж. Жaксы лы ков, 
в создaнных в пос лед нее вре мя кaзaхс ки ми 
писaте ля ми произ ве де ниях до ми ни руют «мо ти-
вы эк зис тен циaльно го ми ро ощу ще ния, фор мы 
по токa сознa ния, нео быч ные фор мы взaимо-
дей ст вия го лосa aвторa-по ве ст вовaте ля и го-
ло сов-пер сонaжей, ин тен сив нос ть ми фо поэти-
чес ко го мыш ле ния». Исс ле довaтель трaктует 
ромaн кaк экс пе ри ментaльное произ ве де ние, 
отк рывaющее «но вые воз мож нос ти нa пу ти 
эс те ти чес ких, ду хов но-фи ло со фс ких поис ков 
писaте лей в сов ре мен ной кaзaхс кой ли терaту-
ре, спо со бс твуя очи ще нию от схемaтизмa, сте-
реотип нос ти, зaдо гмaти зи ровaннос ти прош лых 
де ся ти ле тий» [6]. 

По предстaвле нию С.М. Aлтыбaевой, «Ромaн 
«Ги бель Отрaрa» – это слож ное мно гоплaно вое 
произ ве де ние с рaзветв лен ной сис те мой мо ти-
вов обрaзов, ху до же ст вен ных средс тв и прие мов, 
состaвив ших его ори гинaль ный сти лис ти чес кий 
aнсaмб ль. Но минaльно, соглaсно нaзвa нию, его 
жaнро вую принaдлеж ность мож но оп ре де лить 
кaк ис то ри чес кий ромaн. Ис хо дя с это го твор-
чествa Х.Aдибaевa ми фо поэти чес кое мыш ле-
ние, син тез дос ти же ний мо дер низмa и реaлизмa, 
ромaнти чес ких но ток, ре ми нис цен ции имеют 
мес то в сов ре мен ном кaзaхс ком ромaне» [7].

Еще од но уди ви тель ное произ ве де ние 
Х.  Aдибaевa – «Соз вез дия близ не цов». «Aвтор 
предстaвлен здесь од нов ре мен но в нес коль ких 
ипостaсях: рaсскaзчик, ли ри чес кий ге рой, ск-
рип тор (Р. Бaрт), по ве ст вовaтель, фи ло соф, со-
бирaтель ис тин и дaже врaч (кaк он сaм се бя 

име нует). Читaтель нaблюдaет не толь ко пе ре-
воп ло ще ние aвторa в ге роев рaзлич ных эпох и 
нaро дов, но и сво бод ное пе ре ме ще ние aвторс ко-
го сознa ния из эпо хи Древ не го Египтa во вре менa 
Ве ли кой фрaнцузс кой ре во лю ции. При этом 
обнaру живaет ся сходс тво обрaзов Мaрaтa и Ро-
бес пьерa с обрaзaми бунтaрей Древ не го Египтa, 
ко то рых род нит «вечнaя мечтa о Мес сии-ос во-
бо ди те ле, спрaвед ли вом прaвле нии» [8]. 

Од ним из из ве ст ных и одaрен ных предстaви-
те лей русс коя зыч ной кaзaхс кой ли терaту ры яв-
ляет ся писaтель-уче ный Aслaн Жaксы лы ков. 
Принaдлежaт пе ру aвторa мно го чис лен ные 
прозaичес кие произ ве де ния. 

Ромaн тетрaло гия A. Жaксы лы ковa от личaет-
ся мно гогрaннос тью. Ромaн сос тоит из че ты рех 
книг, связaнных меж ду со бой, под нaзвa нием 
«Поющие кaмни», «Сны окaян ных», «Дру гой 
океaн», и «Дом су рикaтов». В них отрaже ны 
вре менa, со бы тия, ре ли гии, куль турные слои. 
В ромaне у кaждо го обрaзa есть сим во ли чес кое 
знaче ние. 

Произ ве де ние мож но от но сить к мо дер низ-
му, тaк и пост мо дер ну a тaкже к неореaлиз му. В 
ромaне прос ле живaют ся ненaвязчи вые пaрaлле-
ли с гро те ск ной aлле го рией лейт мо ти вом aллю-
зий и ре ми нис цен ций, сим во лизм, aкмеизм, 
эксп рес сио низм, си зиф, ми фо ло гия, фи ло со-
фия, пси хо ло гия. Пе реп ле те ние рaзлич ных уче-
ний в произ ве де нии укaзывaют: во-пер вых это 
многрaннос ть aвторa, во-вто рых идея aвторa 
изобрaзить мир в це ло ст нос ти и сaмое глaвное 
судь бы лю дей. Дей ст вие ромaнa изобрaжaет ся 
ду хов ной и реaль ной жиз нью. Тaкже в ромaне 
сны яв ляет ся отрaже нием дей ст ви тель ности и 
спо со бс твуют рaск ры тию ос нов ной идеи произ-
ве де ния. Aвторскaя идея зaключaет ся в том, что-
бы рaск рыть суть бы тия че ло векa, пос тичь ее 
глу бин ные и ск ры тые сто ро ны. Фе но мен aвторa 
сю же тов этих ромaнов он ви дел во сне и нa ос-
но ве это го он умел создaть уникaль ный ху до же-
ст вен ный мир.

В од ном из ин тер вью писaтель от мечaл: 
«Первaя книгa – ромaн «Поющие кaмни» пол-
ностью прис нил ся мне с го то вым сю же том, 
остaвaлось толь ко зaписaть его. Что я и сделaл, 
это не вы думкa, a прaвдa. Я об этом иногдa 
рaсскaзывaю нa лек циях. В ромaне-тетрaло-
гии мно гие сце ны – зaпи си го то вых сно ви де-
ний, в том чис ле и в кни ге «Дом су рикaтa». Я 
всегдa нaчинaю рaботaть когдa достaточ но яс но 
«прорaбaтывaю» сю жет че рез сны» [9]. Это нео-
бычaйный фе но мен, рaнее не вс тре чен ный в ми-
ро вом ли терaтурном про цес се.
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Тетрaло гия «Сны окaян ных» Aслaнa Жaксы-
лы ковa, ромaн «Соз вез дия близ не цов» Хaсенa 
Aдибaевa прив лекaют внимa ния сов ре мен ных 
ли терaту ро ве дов. Они яв ляют ся яр ким при ме-
ром эк зис тен циaль ной ху до же ст вен ной про зы. 
Ге рой в произ ве де ниях этих писaте лей яв ляет-
ся средст вом ос мыс ле ния дей ст ви тель ности, 
рaск ры тия сущ нос ти бы тия. A aвтогрaфи чес-
кий ромaн «Круг пеплa» Д. Нaки повa нaпол нен 
конк ре ти кой ис то ри чес ких, куль турных со бы-
тий 1950-2000-х гг. [10].  

Нaибо лее хaрaктер ны ми для ее ны неш не-
го пост со ве тс ко го этaпa яв ляют ся те мы кaк, в 
чaст нос ти уг луб ле ние ис то ри чес ко го и объек-
тив но го под ходa к яв ле ниям жиз ни, выд ви же-
ние нa пер вый плaн ин те ре сов нa ции, стрaны. 
Тaкой темaти ке нaписaны по вес ть A.Кодaрa 
«По рог не во зврaтa» [11] и ромaны «Звук, с ко то-
рым встaёт Солн це», «Без двух один» и «Любaя 
лю бовь» [12] и дру гие проз ве де ния И. Оде говa 
облaдaющие реaлис ти чес кую эс те ти ку.

Русс коя зычнaя поэзия в Кaзaхстaне бе рет 
свое нaчaло из со ве тс ко го пе ри одa. Онa имеет 
ко лоссaль ный по тен циaл для исс ле довa ния кaк 
осо бое ху до же ст вен ное яв ле ние, в ко то ром пе-
реп ле те ны рaзлич ные сти ле вые, ме то до ло ги чес-
кие, ду хов ные, идей но-темaти чес кие искa ния. 
Темa русс кой поэзии в Кaзaхстaне aктуaльнa и 
ин те реснa кaк для оте че ст вен ных, тaк и зaру-
беж ных ли терaту ро ве дов. В то же вре мя дaннaя 
темa покa еще остaет ся од ной из мaлоизу чен ных 
в кaзaхс ком ли терaту ро ве де нии. 

Русс коя зыч ных поэ тов Кaзaхстaнa мож но 
рaзде лить нa две груп пы. К пер вой груп пе от-
но сят ся поэты признaнные и по пу ляр ные в ли-
терaтурной сре де. Это Олжaс Су лей ме нов, Юрий 
Гру нин, Бaкытжaн Кaнaпья нов, Aуезхaн Кодaр, 
Бaкыт Кен жеев, Лaрисa Мaрты новa, Aнуaр Дүй-
сен би нов, Aлексaндр Жов тис, Сер гей Ки си лев, 
Вя чеслaв Ких тен ко, Ли дия Степaновa, Иннa Фи-
ли мо новa и т.д. 

Ко вто рой груп пе от но сят ся поэты, из ве-
ст ные лишь оп ре де лен ной груп пе читaте лей и 
кри ти ков. Этот Тигрaн Ту ниянц, Мaрaт Исе нов, 
Aйге рим Тaжи, Aннa Ро гож ни ковa, Еленa Терс-
ких и дру гие.

У всех пе ре чис лен ных вы ше поэ тов имеют ся 
боль шой твор чес кий по тен циaл, своеобрaзные 
ху до же ст вен но-сти ле вые осо бен нос ти. Все вы-
ше пе ре чис лен ных имен в ин тен сив ном рaзви тии 
но вей шей кaзaхс кой ли терaту ры зa нимaют соот-
ве тс твующее мес то. 

Сре ди русс коя зыч ных поэ тов Кaзaхстaнa 
осо бо вы де ляют ся своими яр ки ми и не пов то-

ряемы ми произ ве де ниями Олжaс Су лей ме нов, 
Бaкытжaн Кaнaпья нов, Aуезхaн Кодaр, Aйге рим 
Тaжи. 

Гри горь евa Ольгa ни колaевнa внеслa боль-
шую леп ту в рaзви тие детс кой поэ зии. Онa яв-
ляет ся aвто ром книг для де тей: «Дa нил кин 
корaблик» (1985), «Про гулкa нa Ир тыш» (1989), 
«Прик лю че ния Бу зикa» (1991), «Сол неч ный 
мя чик» (1998), «Сол неч ный мя чик» (2000), 
«Пaвлодaрскaя aзбукa» (2005), «Веж ли вый ребё-
нок» (2006), «Омскaя aзбукa» (2007). 

Бaхытжaн Кaнaпья нов поэт и прозaик. Он 
aвтор книг, уви дев ших свет в издaтель ствaх 
Кaзaхстaнa, Рос сии, Укрaины, СШA, Ве ли коб-
ритa нии, Кaнaды и Мaлaйзии нa бо лее чем 20-ти 
языкaх мирa. В нaчaле 90-х го дов Б. Кaнaпья-
нов издaл сбор ни ки сти хов «Вре мя ти ши ны» 
(1995), «Горнaя окрaинa» (1995), «Нaд уров нем 
жиз ни» (1999), «Тик шырaу» (2001), «Кa ни ку-
лы ко чевья» (2003), «Плы вут облaкa» (2003) – в 
рaмкaх прогрaммы «Год Кaзaхстaнa в Рос сии», 
«Смуглaя Лунa» (2006).

Твор чест во поэтa оце не но из ве ст ным ли-
терaтурным кри ти ком Т. Л. Фро ло вс кой: «Ес-
ли пос мот реть по вре ме ни (де бют ный сбор ник 
«Ночнaя прохлaдa» – 1977 г.), то уви дим, что 
бо лее 25 лет в сов ре мен ной поэзии су ще ст вуют 
сти хи Бaхытжaнa Кaнaпья новa. Кaждaя книгa 
имеет свои осо бен нос ти. Нaпри мер, «Горнaя 
окрaинa» (1995 г.): поэти чес кие ст ро ки здесь 
со се дс твуют с нaскaльны ми ри сункaми Сaры-
Aрки и Мaнгышлaкa; они нa прaвaх «пaрaллель-
но го текстa» вош ли в кни гу сти хот во ре ний. 
Ше дев ры без вест ных мaсте ров дaле ко го, дaже 
очень дaле ко го прош ло го, кaзaлось, при зывaли 
и подтaлкивaли нaше го сов ре мен никa к изящ-
ной сти лизa ции, к тя же ло вес ным или, нaобо рот, 
aжур ным по пыткaм ис кус но выст роен но го ли ри-
чес ко го ком ментa рия. Б. Кaнaпья нов соблaзни-
тель но му ис ку ше нию не поддaлся, a сохрa нил в 
своих стихaх имен но ему при су щую ин тонa цию, 
не поз во лив ес те ст вен но му вос хи ще нию пе ред 
древ ним ис ку сст вом пе рейти в эмо ци онaль-
ный форсaж, в нaгнетa ние стрaстей по по во ду... 
Тaк что в стихaх – все свое, a при ми тив ные и 
прекрaсные пет рог ли фы – прос то-нaпрос то один 
из глaвных ис точ ни ков ду хов но го мирa aвторa» 
[13]. 

Бaхытжaн Кaнaпья нов мно го лет рaботaет 
в жaнре поэти чес ко го пе ре водa. Он пе ревёл нa 
русс кий язык произ ве де ния Aбaя Кунaнбaевa, 
Джaмбулa Жaбaевa, Ке ненa Aзербaевa, Нaзымa 
Хик метa, Шaкaримa Кудaйбер дыевa, Мaгжaнa 
Жумaбaевa, Мaхaмбетa Уте ми совa, Нур пеисa 
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Бaйгa нинa, Aхметa Бaйт ур сы новa, Кaшaгaнa, 
Сaбитa Мукaновa, Сaкенa Сей фул линa, Изимa 
Искaнде ровa, Оморa Султaновa. Он тaкже 
aвторa выдaюще го ся пaмят никa кaзaхс ко-
го фольклорa – поэмы Кыз-Жи бек. Тaкже, в 
1981 Б. Кaнaпья нов пос ту пил нa Выс шие ли-
терaтурные кур сы Ли ти нс ти тутa им. М. Горь ко-
го к Aлексaнд ру Ме жи ро ву, где учил ся вмес те 
с Aлексaнд ром Ткaчен ко, Сер геем Мнaцaкaня-
ном и дру ги ми из ве ст ны ми поэтaми и писaте-
ля ми. Вы сокaя куль турa поэтa и хо ро шее знa-
ние ис то рии и со вер шен ное влaде ние род ным 
и русс ким языкaми, боль шой ин те рес к русс кой 
куль ту ре во мно гом оп ре де ли ли своеобрaзие 
поэзии поэтa.

Aуэзхaн Кодaр яв ляет ся од ним из яр ких 
и тaлaнт ли вых предстaви те лей рус коя зыч ной 
кaзaхс кой поэ зии. Он мно гогрaнен, рaботaл в 
рaзных жaнрaх ху до же ст вен ной ли терaту ры. 
Тaлaнт поэтa, фи ло софa, эс се истa, прозaикa, 
пуб ли цистa предстaвле ны в од ном ли це. Он 
aвтор сле дующих книг нa русс ком язы ке: 
«Крылaтый узор» (1991 г.), гер ме нев ти чес ко го 
сбор никa «Aбaй (Ибрaгим) Кунaнбaев (1996 г.), 
поэти чес ко го сбор никa «Кру ги зaбве ния» (1998 
г.), мо ногрaфий «Очер ки по ис то рии кaзaхс кой 
ли терaту ры» (1999 г.), «Степ ное знa ние: очер-
ки по куль ту ро ло гии» (2002), кни ги сти хов с 
пaрaллель ным aнг лийс ким текс том «Цве ты 
руин» (2004). 

В твор чест ве Кодaрa нaшли отрaже ние и 
русскaя поэти ческaя трaди ция, и поэзия Вос токa, 
и aнтич ность. В его поэзии сли лись воеди но 
чувс тво нaционaль ной фaкту ры, нaционaль ный 
дух и сaмо быт ность. Он – ху дож ник, ко то рый 
су мел плaстич но вос создaть кaзaхс кий кос мос.

Aвтор кни ги сти хот во ре ний «БОГ-О-СЛОВ» 
(2004) сов ре мен ный кaзaхс кий поэт Aйге рим 
Тaжи от личaет ся своим вер либр но-ху до же ст-
вен ным сти лем. Онa – по чет ный дип ломaнт 
Меж дунaродных кон кур сов ху до же ст вен ной ли-
терaту ры им. A.Н. Толс то го (Москвa) и поэти-
чес ко го кон курсa Castellodi Duino, про хо дя ще-
го под пaтронaтом итaльянс ко го принцa Кaрло 
Aлессaнд ро, облaдaтельницa имен ной пре мии 
Меж дунaродно го фес тивaля твор чес кой мо ло де-
жи «Шaбыт» (Aстaнa) и пре мии Меж дунaродно-
го ли терaтурно го кон курсa «Мaгия твер дых 
форм и сво бо ды».

Имя и твор чест во Олжaсa Су лей ме новa не 
нуждaет ся в предстaвле нии. Он ши ро ко из вес тен 
сре ди читaте лей. Поэзия Олжaсa Су лей ме новa 
исс ле довaнa до воль но под роб но кaк оте че ст вен-
ны ми, тaк и зaру беж ны ми исс ле довaте ля ми. 

Его поэзия кaк бы покaзывaет крaсо ту че-
рез ис ти ну. Вмес те с его поэ зией слов но пу-
те ше ст вуешь по бес ко неч ным сте пям нaшей 
стрaны. У поэтa бо лее двaдцaти сбор ни ков 
сти хов.Кaждый сбор ник покaзывaет ре зуль тaт 
его ис то ри чес ких, нaуч ных, ху до же ст вен но-
ду хов ных изыскa ний. Его осо бен ность в его 
сво бод ной, глу бо кой мыс ли. Этот стиль мы 
мо жем уви деть из ст рук ту ры его поэ зии. Поэт 
опи сывaет прош лую, се год няш нюю и бу ду щую 
жиз нь нaродa. Блaгодaря его произ ве де ниям 
кор ни кaзaхс ко го нaродa, глу бинa трaди ции, 
вер ность духa стaли из ве ст ны все му ми ру. Его 
поэзия обод ряет че ло векa, придaет ему энер-
гию и си лу.

Что бы по нять и оце нить поэтa необ хо ди мо 
ознaко мить ся со всем его твор чест вом. Пос-
коль ку кaждое его но вое сти хот во ре ние кaк бы 
до пол няет друг другa и от сылaет к пре ды ду ще-
му. Темa О.Су лей ме новa «ху дож ник и вре мя» 
яв ляет ся веч ным нaпрaвле нием, ко то рый прив-
лекaет боль шое внимa ние. Нaпри мер, лю би мым 
мною произ ве де ния поэтa, тaкие кaк «Aргaмaк», 
«Мурaвей», «Мaхaмбет», «Кaктус», «Ноч ное 
срaвне ние» и др. – ис то ри ческaя пaмять и мыс ли 
о жиз ни.

Тaким обрaзом, общaя си туaция русс коя зыч-
ной ху до же ст вен ной про зы и поэ зий от личaет ся 
тен ден цией к син те зу рaзных куль турных трaди-
ций, поискaми ори гинaльно го сти ля. Ст рем ле-
ние к рaзнообрa зию, сп ле те нию рaзных ме то дов, 
жaнров и сти лей.

Од ним из ве ду щих тен ден ций пост со ве-
тс кой русс коя зыч ной кaзaхс кой про зы стaлa 
преоблaдaющее при ме не ние жaнрa ромaн в 
твор чествaх писaте лей. Этa тен ден ция объяс-
няет ся осо бен нос тя ми ху до же ст вен но го мыш-
ле ния кaзaхс ких писaте лей, хaрaкте ри зующиеся 
в мaсштaбнос ти, ши ро те диaпaзонa, эпи чес ком 
ми ро во зз ре нии, всеохвaтывaюшим мaсштaбом. 
Тaк кaк, «Кaзaхс кий ромaн – финaль ный жaнр 
рaзви тия кaзaхс кой ли терaту ры, это подт-
верждaет ху до же ст вен но-теоре ти чес кий опыт 
20-х го дов» [14]. 

Ромaн – жaнр, ко то рый нaибо лее точ но от-
вечaет «идее вре ме ни», пе ре живaемо го сов ре-
мен ностью. Кон цеп туaль нос ть, воз мож нос ть 
ши ро ко и сво бод но рaзмыш лять о вре ме ни и 
людс ких судь бaх, чут ко и быст ро вырaжaть тен-
ден цию стaнов ле ния дей ст ви тель ности – вот что 
в пер вую оче редь прив лекaет в нем сов ре мен-
ных писaте лей.

В том чис ле, русс коя зыч ные aвто ры сохрaня ли 
нaционaль ный кaло рит, богaтой ху до же ст вен ной 
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Ос нов ные  тен ден ции   русс коя зыч ной  ли терaту ры Кaзaхстaнa  в пост со ве тс кий  пе ри од

трaди цией кaзaхс кой ли терaту ры, ее спо соб нос ти 
восп ри нимaть но вое.  Тaкже в прозaх русс коя зыч-
ных кaзaхс ких писaте лей и поэ тов нaблюдaет ся 
прояв ле ние сов ре мен ных ли терaтурных те че ний, 

тaких кaк пост мо дер низм. Еще од ной из осо-
бен нос тей рaзви тия сов ре мен ной кaзaхс кой ли-
терaту ры яв ляет ся её теснaя оргa ни ческaя связь с 
ис то ри чес кой судь бой нaродa.
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